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O LETRADO DA XUNTA na representación que por lei posúe da Consellería de Cultura, 

Educación e Formación Profesional comparece no procedemento ordinario núm. 285/2023 

e como mellor proceda en dereito di 

 

Que lle foi notificada dilixencia de ordenación pola que se confire prazo de vinte días para 

evacuar o trámite previsto no art. 54 da Lei 29/1998, de 13 de xullo, reguladora da 

xurisdición contencioso-administrativa 

 

Que por medio do presente escrito procede a presentar CONTESTACIÓN Á DEMANDA 

en base aos seguintes 

 

FEITOS. 

 

 
ÚNICO.- Néganse os feitos do escrito de demanda en cuanto se opoñan aos resultantes do 

expediente administrativo, a cuxo contido nos remitimos. 

 

 

 
 

 

 

 

JOSE LUIS BENEDITO CADÓRNIGA - 33552836E 



FUNDAMENTOS DE DEREITO 

 

 
PRIMEIRO.- OBXECTO DO RECURSO E PRETENSIÓNS DO DEMANDANTE 

 

 
O demandante impugna Resolución da Xefatura Territorial pola que se resolve e desestima 

o recurso de alzada formulado polo actor e solicita que no centro educativo CEIP Cidade 

Vella de A Coruña, a documentación e información para as familias estea en castelán e 

galego, que a rotulación, sinais e avisos estean en ambos idiomas e, por último, que as 

comunicacións a el dirixidas o sexan en castelán. 

 

En primeiro termo, no tocante as comunicacións co demandante, o mesmo ten dereito a 

que as mesmas se remitan en castelán, consonte ao previsto no art. 15.3 da LPAC, e consta 

segundo a resolución aquí recorrida que así se fai, e o demandante non demostrou que 

dende a súa solicitude se lle remitisen en galego comunicacións por parte do centro. 

 

Agora ben, o que non pode pretender o actor é compeler a que a documentación 

administrativa orixinal do centro se elabore en castelán, en contra do previsto nas leis e o 

mandato do art. 5 do Estatuto de Autonomía de Galicia, segundo o cal: 

 

“Os poderes públicos de Galicia garantisen o uso normal e oficial dos dous idiomas e 

potenciasen a utilización do galego en todas as ordes da vida pública, cultural e 

informativa, e, dispoñerán os medios necesarios para facilitar o seu coñecemento ” 

 

No relativo á documentación do centro, rotulacións e anuncios é obrigatorio que os 

mesmos estean en galego. Non ten dereito o actor a que aqueles se traduzan porque, de selo 

caso, incumpríanse os mandatos legais que sinalamos a continuación, que impoñen que 

toda esa documentación, rotulación e demais sexa elaborada en galego. 

 

O art.12 da Lei 3/1983, de 15 de xuño, de normalización lingüística, indica: 

 

 
“O galego, como lingua propia de Galicia, é tamén lingua oficial no ensino en todos os 

niveis educativos ” 

 

Así mesmo, cómpre traer a colación o art. 13 do mesmo texto legal, segundo o cal: 



“As Autoridades educativas da Comunidade Autónoma arbitrarán as medidas 

encamiñadas a promover o uso progresivo do galego no ensino” 

 

O desenvolvemento regulamentario daquela norma legal produciuse en virtude do Decreto 

79/2010, do 20 de maio, para o plurilingüismo no ensino non universitario de Galicia, que 

no seu art. 3.1 establece o galego como lingua vehicular: 

 

“Na Administración educativa de Galicia e nos centros de ensino sostidos con fondos 

públicos utilizarase, con carácter xeral, a lingua galega e fomentarase o seu uso oral e 

escrito, tanto nas relacións mutuas e internas ” 

 

Neste senso, sobre as programacións e documentación, o art. 3.2 do Decreto, impón a 

redacción en lingua galega. E o mesmo ocorre respecto das rotulacións e anuncios, 

consonte ao previsto no art .3.3 do Decreto, segundo o cal: 

 

“Nas actuacións administrativas de réxime interno dos centros docentes indicados no 

punto 1 deste artigo, como actas, comunicados e anuncios, usarase, con carácter xeral, a 

lingua galega, excepto no referido a comunicacións con outras comunidades autónomas e 

cos órganos da Administración do Estado radicados fóra da comunidade autónoma, nas 

que se utilizará o castelán ” 

 

O demandante ten dereito a empregar o castelán, e de feito non consta que a 

Administración, unha vez o solicitou, se dirixise a el, oralmente ou por escrito, noutra 

lingua diferente. O que non ten dereito o actor, é que a documentación administrativa, 

rotulación, anuncios, programación didácticas e demais documentos internos, deban ser 

redactados nunha lingua distinta da galega, precisamente porque o ordenamento xurídico a 

estableceu como lingua de uso ou vehicular na ensinanza non universitaria e, moi 

particularmente, como a lingua na que se teñen que elaborar aqueles documentos que 

sinala o actor. 



É máis, tanto a Sala do TSXG como o TC teñen declarado a validez desa opción polo 

emprego da lingua galega no ámbito da educación, como por exemplo na STSXG núm. 

1336/2012, de 5 de decembro e a máis recente sentenza núm. 377/2021, de 9 de xuño que 

se sustenta naqueloutra, ou STC núm. 337/1994, de 23 de decembro. 

 

Di a primeira desas sentenzas: “Sin perjuicio de las anteriores consideraciones, la 

Administración educativa no puede abdicar de la obligación que el artículo 5 del Estatuto 

de Autonomía impone a los poderes públicos autonómicos de pretender normalizar el uso 

del gallego dentro de su esfera de competencias y que tiene su reflejo en el artículo 6, 

apartado 3 de la LNL cuando, en términos imperativos, ordena a aquellos promover el uso 

normal de la lengua gallega oralmente y por escrito, en sus relaciones con los ciudadanos 

y, en su apartado 4, a la Xunta de Galicia dictar las disposiciones necesarias para la 

normalización progresiva del uso del gallego. ” 

 

Polo exposto, 

 

 
SUPLICO Á SALA que tendo por presentado este escrito e as súas copias, sírvase de 

admitilo, teña por CONTESTADA A DEMANDA e, previos os trámites que en dereito 

procedan, dite resolución pola que desestime a demanda, con imposición en ámbolos dous 

casos das custas á parte recorrente. 

 
 

 
É xustiza que pido en Santiago de Compostela, a seis de xuño de 2024. 

 

 
O LETRADO DA XUNTA 

 

 
OUTROSÍ DIGO PRIMEIRO.- Que a contía do asunto é indeterminada. 

 

 

 
OUTROSÍ DIGO SEGUNDO.- Que ao abeiro do art. 60 da LXCA solicita o recibimento 

do preito a proba e se propón a tais efectos a seguinte: 

 
 

DOCUMENTAL.- Consistente en que se teña por reproducido o expediente administrati- 

vo. 


